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y· esto despues de haber procurado persuadirla el a1t"'\. 
tor de los Primeros Concilios Mexicanos, co111parán-. 
clola con las de Loreto y otras grandes de,rociones; 

r , • • 

¿que cosa mas co11s1gu1ente que considerar las pala-. 
bras ''sin milagro alguno,'~ como una ilnpug·11acion al 
fundamento de la Santa Casa del Tepcyac, clefen dido 
por los Primeros l\,fisioneros? Dígase si no ¿,por q 11e 

en el prólogo de la •• Arte Divinatoria,'' desp11es del 
:párrafo en que pondera las idolatrías en aquel. San-
tuario, habla de la conversion de los natu1"alcs sin 

' ~ILAGRO ALGUNO? Siendo el párrat"o e11. qt1e se ha-
yan estas palabras comprobante del ante1·ior 1"efcre11-
te á la diosa que adoraban los inclios en su g·e11tili-

. dad, á nada conduciría11, si e11 aquel lugar, des1)t1es 
de fundada la iglesia de Gt1adalt1pe, n o ht1bie1"a ha-
1},ido-grandes_ mara villas descle st1 ft1ndacion. Y l1é 
aquif, que sin pensarlo el adicionado_r, con s11 cita ¡Jr0-

porci0na contingente á la ca t1sa g11adalt1pana, pl1esto, 
que, si se negaban los milagros era porque existía 
creencia y noticia de h¿1berlos habido, y así lo de~ 
fendían los Venerables Va1"ones á quienes i1npug;na-. 

· ba Sahagun. 

XXXIX. .. 

TE TO. • 

'' ...... E duobus textibus allatis similem indo1·t1m devo~ 

tionem palam anin1adve1·titu1·, illí displice1·e; idolat1·icam vo

eat et sumope1·e p1·ohibit.am optabat. . . . . . (Pág·. cit.) 

••••• <r D,e los dos textos citados (La Histo1·ia de Nueva Es .. 
. paña y el Calenda1·io) cla1·amente se ad\:ie1·t e que desag1·ada 

(al P. Sahagl1:n) sem·ejante devocion de los indios; la llama 

\tlolát1·ic.a, y empefiosamente deseaba que fuese p1·ohil)ida .... .'' 

• 
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El gran f,u . amento de $ah~gun ·pí\ta condenar 
~orno idolátrica la: de,vocion de los indígenas á la, 
Santísin1a Vírg·en de Guadadalup,e este este: ''que el 
vocablo (To nantzin con qu,e lo·s predí,cadores ,del 
,Santuario nombra,ban á :e.sta Augus.ta J11adre, 'signific,a 

• 

, en su primera i1nposicion, á aquella Tó n,antzin antf
"gua, y es cosa, dice, za-·Qut SE D,EBIERii. REJ\i1E~ 

nrAR, po1 .. q11e el propio nombre de la Madre -de D.ios 
Seño1--a nuestra, no es To nantzin sino D,ios i ;nantsiin'.. , 
P.A.REOE ESTA. JNVENCION SArr ÁNIC.A. pa1Fa paliar la ido
•la tría bajo la equivo.ca,oion de este nomb,re Tó napt~ 
,zin, y vi,enen ahora á visitará esta T•onantzin de muy 
iéjos ta11to como de antes ....• ,, ·S:jan,do .fa.l,so ,con;io 
lo es, de t·o•da, falsedad, que la "deidad que .adorab·aa 
los i11dios eri el Tepeyac en tiempo de ·su gentilidad, 
se llama1--a To nanttín, viene por tierra todo el dis,
cur,so de S'a,bagun-. Qtte abllltó aquí 1a realidad dé 

• 

la cosa, e,n expresio& dél Sr. Ie:azbalceta, y que todo. 
• 

era FICCIONES y ·M:ENTIRAS, como deCÍEitU sus émulos, 
q11edará, derno·strado al trátar del '¡Viaj·e ·del Comisa~ 
.rio Fr. A1011so Ponce/' donde consta que 1el ido.lo del 

• 

Tepejac -se lla111a.ba Ixpu·ehtli, qué signi'fic·a ''',don-
eella. 1•1 

· C.onstándo por otra p:arte, ·en el '' CJ:tlen1dario:'' for
jado po.r el P. Sahagun para i,tnptignar á Fr. 'T.orfb•ío 

• 

,J\1otolinía, lo siguiente: ''al décimo s.éptime> Mes lla-
·mavan Tititl, empezaba á veinte y dos de-Diciembre 
,hazian una gran fle,sta á una Diosa llamada, Ilt:tma
teuhctli; y por otro nombre Cuzc&maiauh, y p,or otro , 

' TONAN. ' 1 (Cale.ndar:Lo de Fr. Martín de JJeon, el c,ttiI, 
segun el Sr,. Icazbalcota,. es el mismo del P .. Sahagun, 
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Irise1~to en 'ªEl Can1ino del Cielo:• foj. 95 ); hallnin1os 
el 1nisn10 n1es c11 q L:e la t1--adicion po11e . el l\Iilag·1~d 
Guadaltipano, coi11cicliendo los dias de as fcsti,7ida
des idolát1"icas co11 aq11ellos en que se dedicó la St1n
ta Üc:lSfi del Te})CJ.,.flC. 

Co1i tal fL111da1ner1to, y p1--01Jo11ié11close el at1to1" clel 
C·alenc1rt.rio de111ost1--a1-- (}lle los i11clios idolat1"¿_1ibau allí, 
cont1'"a lo qu·e defe11clí1111 los Ft111clado1·cs ele la 11 Ig·lc
sia de N uevt:t España, 11 no solo tri1 t6 de l1itccr sospe
cl1oso e,l ct1lto g11adaltlpano poi· ll.:.1111a1' los ¡JI'"edicn:clo · 

' 

res de dicl10 SautL1a1,.io To1ia1itzi1z it Nttcst1,a Gt1adal11-
pana; si110 adc111á.s por I~t coi1rcide11uii1 del 1110s "jr di¡lS 
en ql1_e co1n e11zó el refe1 .. iclo ,cL1lto co11 los clias J-r n1cs 
e11 qt1é se celeb1"aba11 c.tllí los ct1ltos gentílicos. 

• 

El mis1no 11ombre cl·e T() Df!11tzi11, JTa sea que lo to-
1na1--an los pTcdicado1"CS lJOl' ., 1111e5ti·a 111acl1"e, Jra l)Ol"' 
la 11 1\Iadi"'e dé Dios,'' s11p11csto que 110 c1"'a esto el 110111-

bre a11e 11e\raba la a11tig;t1tt cleiclacl, sino IxiJll ·l1tli, 
.l. 

como te11en1os tllcl10 a11tc.s; coi1" inie1_clo co11 la bc11di-
ta 'rmttgen del 111is1110 títt1lo, llllÍCO ft1nclame11 to ele l,t 
ci111ita, pero func1a1ne11to co1110 la traslac·io11 de la 
Santn casa de N aza1"ct, 11or Dl 1ni11istcrio ele los An
g·eles á Lo1"'eto, es t111 elato IJI"ecio~ísi1110 011 ftt vo1· de 
I.a s~1nta Cat1srt, qt1e clcfe11clc1110s, E\.,.i(le11eíasc, con el 
lJso de tal 110111b1"'c c1t1e, al , ... alc.1 .. so los P1·i1r101--os n1isio

ne1"o·s de iiq11el -r¡ocniblo mo~ica110 1Ja.1"t1 habla1" ele lit 
I\Iad1"e ele Diós, en 1Jnda l1iscr·e1)~1Jr n do los qLte lit 
v:-onc1~aban e11 1506, crcycnclo fi1"'111e111e:11tc qtte Cl", 11 

bientt\.,;e11tu_1~aclos los ojos .L LlC La ,~eín11; ,r fftle e ta 

ti'"adicion se n1[l.11te11ía í11cól11111c l1asta 1583 en c1 Lle 

escribía el P. Sal1ag·t111. 
In1po1"tanto es 11ot.a1" tn111bicn, cua11tii co11fo1~1nidnd 

J1a.:',r c11 trc lo que aq t1í cl·cci1nos ).,. lo cx11 u esto c11 el 
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nóm. X, al tratár del V. Zumárr:Jiga'- _Predicad.or ora 
este ""v. Prelado de la 1']/Iad~e· ele. Dio-s, ll predtc,atlor, 
era t11mbien de Ella Fr. J\1ar"tín de Valo11cía y: s11s Ve·-
nerables Compañeros.. Y m.011Ul'ii'ent.o de ei,tti. Santa 
u11if ormidad es la ara co11saeirttda y 1~.eg~a1a.da p1or di~ 

.-

cl1 o V. Zu111á1"1,¡a_ga., al coi1,.;e11to de f:r·a11ejst~n-os cie 
' Ht1ejonzíngo, sobre la eua11 ~le-e, Ir., i11·scri1J·cio11, ·es·tu ... 

vo ''lá tilma de Nuestra Señora de 'Gu-a<:lal11:p,e. (Vea
se el 'ªTesoro Gua·drtilt.1pni110, t,, p1~i11-1er ,siglo., 'S;egi.1nda 

' • ' I l"\<.i ,_ g:•. 1, 11 .. "''' 1. , . . serie) nU111. , ,1.Jc.tY _ 1 1 
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Contestando al1or.a á las exag·cra.cion·os ·délP. Sal1ai
-1g·t1n, que l)Or d oq 11101--:a veía 1.dolrl!tl"ia.s, n1uy pe\¡rticu- . 
lar111e11te ·e11 lais ron1(;I"ías i11.clí:ger1iis á G11a.dhlllt1iJe, de

. . bc1110s con1enz,ar IJOl" u11a flagi":áinte éo11ti"acli.cion en 

qL1e i11ct11"1"e.; ta11to 1:11ás 11otabl·e,. ,cl)a11t.o qt1e ·su ohj,oto 
fLté p1~os,e11tar á lo~ Apóstoles, de,l NL1eVio ~ft1ndo, s.i11 

' .J 

ia pruclencift serpE},nti11a pa1,·a tLt1 vertí1~ li1 p,a~ia·da id-0,"' . 
1·atria de los i11di·os,. De tttl contra,dicio11 habla· ei S.r. . -

lC[l,z b al'Ce ta c11 estos tér111i11os: ,j'.Er1 ot:ro ,tje.n1p0 no 
habít1 sido ta11 rig·u1·oso '( el F. Sal1•ag·un,.) poFq t1e e11 1el 
libro ,cte la I'ostill·a escrib,ió ·qt,1e ¡,1 n los vei11t'c 1)1i111~r--0s 

<< años, fué gra,11de el fer·\rol" de lo·s 11a.tL1rale.s,,, 1:J'ai~o qttq 
<< deSJJties ·se i ,1.1,cl,iJiaé Cl1l el la iaol1at,"ict. '(Betf;tl1'CliJ"t, JJ1e-

• • 

1i.ologio, 23 OctL1bre.)' 1
' .A ::ií qt1e:clab,~tn t" s.alvo· los l)ri;, 

1neros prec.licadores,, :E)Lles se trtttttb-tt má~ bien de ,u11a 

a l)'OS·t[;1,-sía_, q,t1e de t111a co11 ,rcrsi,on íi11 g·icla; , p@1~0 en 
1580 1-1etirab,c1 esa restric,cia11, y 110 v~11cila en docl0,i1í¡ar 
·qt1c aqucllo:s 1Jad1--c.s f~u:e1,on e~i5'}1Ü.tt,c1o·s porque les ft.1:l-
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